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ББААЧЧККАА  ППААЛЛААННККАА  
 

 
На основу археолошких налаза и 
писаних докумената доказано је да су 
на овим просторима људи живели 
непрекидно од праисторије до данас. 
Прва насеља се подижу у 11. веку, а 
назив Паланка се помиње 1593. године. 
Од 11 века на овим просторима живели 
су Угари и Срби. Крајем 16 века ове 
просторе заузимају Турци, а 
Карловачким миром 1699. године их 
дефинитивно напуштају. 

После тога овде се насељава ново 
српско становништво, те немачко, 
словачко и мађарско. До 1916. године 
овде постоје три насеља: Стара, Нова и 
Немачка Паланка. У географском 
погледу река Дунав спаја Општину са 

Европом и Црним морем, а мрежа 
путева са Новим Садом, Сомбором, 
Суботицом, Шидом и Хрватском 
(односно са Илоком и Вуковаром), што 
је сврстава у општине које имају 
повољан географски положај. Мрежом 
магистралних, регионалних и локалних 
путева у дужини од 300 километара 
повезана су сва насеља у Општини. Због 
свог положаја, повољних климатских 
услова (панонска равница, река Дунав и 
обронци планине Фрушке Горе) Бачка 
Паланка има услове за значајан развој 
туризма. Ова средина има 
континенталну климу са четири 
годишња доба и просечном летњом 
температуром од 23 степена целзијуса. 
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СПОРТСКА ХАЛА „ТИКВАРА“ 
 

Спортска хала универзалног типа, која 
одговара свим нормативима за одвијање 
такмичења врхунског спорта. У свом 
саставу поседује: велику дворану 
капацитета 1.200 седишта са 
официјелним тереном за рукомет, 
карате, гимнастику, кошарку и одбојку, 
малу дворану без гледалишта, 
официјелних димензија за одбојку, стони 
тенис и кошарку, четворостазну 

аутоматску куглану, фитнес центар са теретаном, физиотерапеутски блок, пратеће 
садржаје (свлачионички простор, канцеларијски анекс управе, помоћне просторије, 
енергетски део, бифе ресторан и сл.) 

ОДМАРАЛИШТЕ „БАГРЕМАРА“ 
 

Објекат се налази у специјалном 
резервату природе „Багремара“ у Бачкој 
Паланци. Одмаралиште Црвеног крста 
Бачка Паланка је удаљено од центра 
града 2,5 км. Објекат располаже са 6 
соба, где свака соба има своје купатило. 
У собама се налазе 3, 4 и 5 кревета на 
спрат. Објекат у свом саставу садржи 
још и две сале капацитета по 50 особа, 

библиотеку. 
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ОДМАРАЛИШТЕ „МЛАДОСТ“ 
 

Објекат се налази у резервату природе 
Багремара, на 2,5 км од центра града. У 
објекту постоји 10 соба са укупно 33 
лежаја. Постоје четири купатила са укупно 
13 туш кабина. У склопу објекта има велика 
тв сала. Поред смештаја у могућности смо 
да обезбедимо и храну за госте. 
 
 

ПРЕНОЋИШТЕ „ИДИЛА“ 
 
Ресторан са преноћиштем „Идила“, у свом 
саставу има 9 соба, а укупан број лежајева 
је 18. Све собе имају купатило, ТВ, телефон, 
интернет прикључак, клима уређај…  

Објекат поседује ресторан капацитета 100 
места са најсавременијом кухињом где 
поред националних јела нуди се и све врсте 
специјалитета са роштиља. 
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ПРЕНОЋИШТЕ „ИДИЛА ПЛУС“ 
 

Ресторан са преноћиштем „Идила плус“, у 
свом саставу има 13 соба, а укупан број 
лежајева је 30. Све собе имају купатило, 
ТВ, телефон, интернет прикључак, клима 
уређај…  

Објекат поседује и сауну са 
професионалним масером, као и 
ресторан капацитета 330 места, салу за 

пријеме и пословне састанке, као и најсавременију кухињу где поред националних јела 
нуди се и све врсте морских специјалитета као и јела из других кухиња (кинеска, 
индијска и др.). 

ХОТЕЛ „ЦЕНТРАЛ“ 
 

Хотел "Централ" је саграђен 1998 године 
у елитном делу Бачке Паланке. 

Кафе - ресторан Олимп је саставни део 
хотела Централ, самим тим, хотел 
поседује ресторан са 120 места, летњу и 
зимску башту са 100 места и аперитив 
бар. 

У хотелу Вам стоји на располагању 2 
луксузна апартмана, 20 двокреветних соба и 2 једнокреветне собе од којих је свака 
опремљена са телефоном, ТВ-ом са домаћим програмима и сателитском телевизијом, 
као и собним сервисом. 
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ХОСТЕЛ „АГРОВОЈВОДИНА“ 
 

Хостел „Агровојводина“ – Паланка д.о.о. 
је отворен 2010 године у центру Бачке 
Паланке, у улици Жарка Зрењанина 76. 
Основна намена хостела је да са људима 
омогући јефтин али квалитетан смештај а 
сама његова локација даје му предност у 
односу на сличне објекте у граду. 
Аутобуска и такси станица , пијаца, пошта, 

робна кућа, многи ресторани, пекаре, апотеке, најзначајније градске институције 
налазе се у пречнику од 100 м од хостела. Хостел је веома добро повезан са осталим 
деловима града у које се стиже у року од 10 минута. Хостел има 5 соба са два кревета и 
2 собе са три кревета. Свака соба има велике удобне кревете, мали сто, столице, чаше, 
ормар, телевизор и клима уређај. 

Све информације за смештај преко Општинског Рукометног Савеза Бачка 
Паланка можете да добијете упитом на mail orsbap@gmail.com или позивом на 
064/882-70-59 Лазар Мишков. 
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УУЧЧЕЕССННИИЦЦИИ  
КЛУБОВИ 

 
СЕВЕР ЦЕНТАР 

1. ПИК ПРИГРЕВИЦА 1. РАКОВИЦА 
2. ВРБАС ПЕТРОЛ 2. НОВИ БЕОГРАД 
3. ЛАВОВИ БП 3. ПАЛАНКА 
4. ДИНАМО 4. РА ПАРТИЗАН 

ЗАПАД ИСТОК 
1. ОМЛАДИНАЦ 1. МЛАДОСТ 
2. СМЕДЕРЕВО* 2. БЕОГРАД* 
* екипе са ТЦ Центар 

 

СЛУЖБЕНА ЛИЦА 
 

СУДИЈСКИ ПАРОВИ: 

1. Петко Дондић – Огњен Лакићевић /Београд/ 
2. Марјан Голубовић – Вук Стојиљковић /Лесковац/ 
3. Бојан Јоргић – Немања Теслић /Нови Сад/ 

КОНТРОЛОРИ: 

1. Денис Ђорђевић /Пожаревац/ 
2. Милорад Родић /Бачка Паланка/ 

ДЕЛЕГАТ:  

1. Дејан Миленковић /Јагодина/ 
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ООДДЛЛУУККАА  ДДИИРРЕЕККТТООРРАА  
 

На основу члана 12. Пропозиција такмичења млађих категорија РСС, 
Директор ТМК РСС дана 20.05.2018. године доноси 

ОДЛУКУ 
1. РК „СМЕДЕРЕВО“ из Смедерева, екипа такмичарске целине Центар, ће 
попунити упражњено место намењено другопласираној екипи са 
такмичарске целине Запад на Државном првенству М12. 

2. РК „БЕОГРАД“ из Београда, екипа такмичарске целине Центар, ће 
попунити упражњено место намењено другопласираној екипи са 
такмичарске целине Исток на Државном првенству М12. 

Образложење 

С обзиром да из такмичарских целина Запад и Исток није било 
заинтересованих екипа за наступ на Државном првенству, Директор ТМК 
РСС, постапујући по члану 12. Пропозиција такмичења млађих категорија 
РСС, донео је одлуку као у изреци. 
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ООДДЛЛУУККАА  ДДИИРРЕЕККТТООРРАА  
 

На основу члана 11. став 2. Пропозиција такмичења млађих категорија РСС, Директор 
ТМК РСС дана 20.05.2018. године доноси 

ОДЛУКУ 
1. Првопласиране екипе на регионалном нивоу су носиоци група и имају такмичарски 
број 1, и то првопласирана екипа ЛМК Север, је носиоц групе А, првопласирана екипа 
ЛМК Центар је носиоц групе Б, првопласирана екипа ЛМК Запад је носиоц групе В и 
првопласирана екипа ЛМК Исток је носиоц групе Г. 

2. Другопласиране екипе на регионалном нивоу имају такмичарски број 2 и 
распоређују се по групама тако да другопласирана екипа ЛМК Север иде у групу В, 
другопласирана екипа ЛМК Центар у групу Г, другопласирана екипа ЛМК Запад у групу 
А и другопласирана екипа ЛМК Исток у групу Б. 

3. Трећепласиране и четвртопласиране екипе ЛМК Север и ЛМК Центар имају 
такмичарски број 3 и распоређују се по групама тако да трећепласирана екипа ЛМК 
Север иде у групу Б, трећепласирана екипа ЛМК Центар у групу А, четвртопласирана 
екипа ЛМК Север иде у групу Г, а четвртоплсирана екипа ЛМК Центар у групу В. 

4. Свака екипа ће првог дана првенства одиграти по две утакмице, које се играју по 
једноструком бод систему, како би се дошло до пласмана у свакој групи. 

5. Пласман у групи ће се утврдити сходно одредбама Правилника о рукометним 
такмичењима РСС и Пропозицијама такмичења РСС. 

6. У борби за коначан пласман, укрштају екипе из група А и Б и екипе из група В и Г. 
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Образложење 

На основу члана 6. Пропозиција такмичења млађих категорија РСС, такмичење на 
регионалном нивоу се спроводи на 4 такмичарске целине и то на такмичарској целини 
Север, Центар, Запад и Исток. 

Поштујући пласман екипа на 4 такмичарске целине, Директор ТМК РСС је донео  
одлуку из тачке 1-3. 

На основу одредби предходног става, а поштујући принцип да у групама буде по једна 
екипа из такмичарске целине, Директор ТМК РСС донео је одлуку о саставу група. 

Поштујући принцип са Европских првенстава о укрштању група, Директор ТМК РСС је 
донео одлуку из тачке 6. 

На основу свега напред наведеног, Директор ТМК РСС је донео одлуку као у изреци. 

 
ССААССТТААВВ  ГГРРУУППАА  

Група А Група Б 
1. ПИК ПРИГРЕВИЦА 1. РАКОВИЦА 
2. СМЕДЕРЕВО 2. БЕОГРАД 
3. ПАЛАНКА 3. ЛАВОВИ БП 

Група В Група Г 
1. ОМЛАДИНАЦ 1. МЛАДОСТ 
2. ВРБАС ПЕТРОЛ 2. НОВИ БЕОГРАД 
3. РА ПАРТИЗАН 3. ДИНАМО 

 
 
 
 

  
страна 11 

 
  



 
 

 
 

РРААССППООРРЕЕДД  ИИ  ССААТТННИИЦЦАА  
1. ДАН 

Време 26.05.2018. (субота) Бр. утакмице 

10:00 В1 В3 1. 
10:45 Г1 Г3 2. 
11:30 Б1 Б3 3. 
12:15 А1 А3 4. 
13:00 В3 В2 5. 
13:45 Г3 Г2 6. 
14:30 Б3 Б2 7. 
15:15 А3 А2 8. 
16:00 В2 В1 9. 
16:45 СВЕЧАНО ОТВАРАЊЕ ПРВЕНСТВА 
17:05 Г2 Г1 10. 
17:50 Б2 Б1 11. 
18:35 А2 А1 12. 
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РРААССППООРРЕЕДД  ИИ  ССААТТННИИЦЦАА  

2. ДАН 
Време 27.05.2018. (недеља) Бр. утакмице 

разигравање (од 9. до 12. места) 
10:00 В3 Г3 13. 
10:50 А3 Б3 14. 

разигравање (од 5. до 8. места) 
11:40 В2 Г2 15. 
12:30 А2 Б2 16. 

полуфинала 
13:20 В1 Г1 17. 

14:10 А1 Б1 18. 
за 11. место 

15:00 ПОРАЖЕНИ 13 ПОРАЖЕНИ 14 19. 
за 9. место 

15:50 ПОБЕДНИК 13 ПОБЕДНИК 14 20. 
за 7. место 

16:40 ПОРАЖЕНИ 15 ПОРАЖЕНИ 16 21. 
за 5. место 

17:30 ПОБЕДНИК 15 ПОБЕДНИК 16 22. 
за 3. место 

18:20 ПОРАЖЕНИ 17 ПОРАЖЕНИ 18 23. 
ФИНАЛЕ 

19:10 ПОБЕДНИК 17 ПОБЕДНИК 18 24. 
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ТТЕЕХХННИИЧЧККАА  ИИ  ООРРГГААННИИЗЗААЦЦИИООННАА  
ППИИТТААЊЊАА  

1. ОБАВЕЗЕ КЛУБОВА 
• Екипе учеснице су дужне да се придржавају одредби Правилника о организацији и 

одигравању рукометних утакмица и сатнице, уз обавезу да у хали буду најкасније 
сат времена, пре почетка утакмице (нарочито, ако се нека утакмица не одигра) 

• Представници екипа на Државно првенство треба да донесу клупску заставу 
(димензије 2 X 1,2 метара) коју ће носити на церемонији отварања 

• Попуњен образац 5. (састав екипе), представници екипа дужни су да доставе 
Директору ТМК РСС електронским путем на tmk@rss.org.rs најкасније до 24. маја 
2018. године, а оригинал пред сваку утакмицу своје екипе 

 
 

 

 
 
 
2. ОБАВЕЗЕ СЛУЖБЕНИХ ЛИЦА 
• Таксе службених лица су једнаке за судије, делегате, контролора и Директора ТМК 

РСС и износе 500,00 динара за сваку утакмицу, а наплата путних трошкова је у 
складу са Одлуком о висини и начину исплате трошкова службених лица. 

• Службена лица су дужна да потврде делегирање Директору ТМК РСС најкасније до 
понедељка, 21.05.2018. године до 12:00 часова, електронском путем на 
tmk@rss.org.rs 

• Сва службена лица су у обавези да у спортску халу „Тиквара“ дођу у суботу, 26. 
маја 2018. године до 09:00 часова 

 

Влада Републике Србије – Министарство омладине и спорта, допринели су у значајној мери 
реализацији програма и пројеката РСС, обезбеђивањем неопходних средстава за њихово 

финансирање.  
У складу са тим, УО РСС је донео одлуку да су клубови ослобођени плаћања 

чланарине за такмичење. 
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3. ИЗВОД ИЗ ПРАВИЛНИКА О ЛИЦЕНЦИРАЊУ 
• У такмичењима млађих категорија играчи регистровани по основу двојне 

регистрације могу да се лиценцирају само за матични клуб. 

• Да би тренер био лиценциран, потребно је да поседује Дозволу за рад нивоа I или 
III 

 4. ИЗВОД ИЗ ПРОПОЗИЦИЈА 
• Право наступа имају само лиценцирани играчи, рукометни и медицински радници 

и тренери, уз поседовање чланске карте РСС 

• Клубу који на утакмици нема лиценцираног тренера неће бити дозвољен 
наступ, а клуб ће бити кажњен у складу са одредбама ДП РСС 

• Утакмице се играју у трајању од 30 минута (2X15) са 5 минута одмора између два 
полувремена 

• Време се зауставља само у последњих 5 (пет) минута утакмице, осим приликом 
уласка лекара на терен или током екипних тајм-аута.  

• Свака екипа има право на 2 (два) екипна тајм-аута (један по полувремену) 

• Утакмице на Државном првенству за М12 се играју лоптом величине 1 

• Искључење на временску казну траје 1 (један) минут 

• Замена играча (измена) је могућа само уколико екипа, која жели да изврши замену, 
има лопту у свом поседу. У случају неправилне замене играчу се изриче 
искључење 

• За најкориснијег играча Државног првенства се проглашава играч, која је највише 
пута проглашен за најбољег играча своје екипе на утакмицама Државног 
првенства, а чија је екипа обезбедила пласман у полуфинале (четири најбоље 
пласиране екипе) 
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ЦЦЕЕРРЕЕММООННИИЈЈАА  ООТТВВААРРААЊЊАА  
 

Након завршетка утакмице број 9. и поздрављања, играчи одлазе у ходник.  

Церемонија почиње фанфарама. 

Из ходника деца износе заставу РСС и стају на средину терена. 

Све екипе, осим екипа које су играле утакмицу број 9. дужне су да буду у ходнику 
најкасније у 16:35 часова. Исто важи и за службена лица. Играчи и званичници дужни 
су да буду у спортској опреми (тренеркама).  

СПИКЕР најављује екипе и из ходника екипе излазе иза своје заставе и стају у низу. 

СПИКЕР најављује службена лица првенства. Прво излазе судије, затим делегати и 
контролор. 

 

ДИРЕКТОР ТМК РСС 

Далибор Ристић, с.р. 
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